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Abstract. The article examines the intermedial translation of Lesia Ukrainka’s canonical
drama-fairy tale The Forest Song into the contemporary 3D animated film Mavka. The Forest Song
(2023) produced by Animagrad Studio. The study traces how the original literary text — with its
complex mythopoetic structure, symbolic layers, and philosophical depth — is transformed within an
audiovisual format aimed primarily at child and youth audiences, and how this shift influences the
preservation and reinterpretation of the cultural and semantic core of the source work.

The theoretical section outlines current approaches to intermediality and intersemiotic
translation, demonstrating that the film adaptation operates as a form of transmedial transformation
in which the literary source is re-coded into a new sign system and a new model of reception.

The analytical part focuses on narrative, generic, visual, and auditory modifications in the
animated version. The contribution shows that Mavka. The Forest Song departs from the symbolic
and philosophical dramaturgy of Ukrainka’s original to construct an adventure-oriented fantasy
story centered on ecological messaging and a romantic plotline. At the same time, the animation
preserves several archetypal images and key motifs of The Forest Song, reinterpreting them through
contemporary audiovisual codes: color symbolism, dynamic character design, the representation of
Forest Spirits, and musical solutions that combine folk intonations with elements of popular music.

Special attention is devoted to the adaptation of national and cultural symbolism, including
mythological imagery, ecological worldview, and moral-ethical values. The study concludes that
the animated film functions as a distinct form of intermedial translation that both simplifies and
universalizes certain meanings while simultaneously enabling the broad popularization of Ukrainian
culture and offering a modernized representation of a classic literary text within the global media
landscape.
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BCTYII

[Teca-deepis “Jlicoa micus” (1911) Jleci YkpaiHku € KIIOYOBHM TBOPOM
YKpaiHChKOI JIiTepaTypu, LI0 BTUIIOE TIHOOKI (Qinocodcebki, HaIlOHANbHI Ta
KyJIbTypHI CEHCH, a 1i Tepekiaad Ta ajamnTaiii CHpUsioTh MOMyJsIpu3aliii
yKpaiHChKOCTI Yy cBITI. Bracue ‘“JlicoBa micHS” HEOZHOPA30BO IepeKiiaaanacs
pPI3HMMH MOBaMHU. 30KpeMa, BIJIOMO MIOHAMMEHIIE MpO IICTh AHIJIOMOBHHUX
nepeknaaiB: y 1950-x pokax 3’siBuBcs nepeknan IlepciBans Kanni, nam — y pizHHiA
yac BUMIUIM 1HII 1HTeprpeTanii aqpamu-deepii, Bukonani dGraopenc Pennan Jlaiiscei,
Inenic Epanc, Biporwo Piu, Bipnsnoro Tkau i Banmmoro ®inmc, a y 2021 poui —
[Tatpikom Kopneccom (Corness 2024). KoxeH 13 nepekiagaqiB 3aCTOCOBYBAB BJIACH1
CTparerii BIATBOPEHHS CUMBOJIKA Ta TOETHUYHOCTI TEKCTy, IO 3acBIAYye
OaratomapoBICTh 1 YHIBEpCAIBHICTh ApaMatyprii Jleci YkpaiHku.

Bognouac  “JlicoBa  micHA”  BIAKpUBA€E  MIMPOKI  MOXJIMBOCTI  JUIA
MDKCEMIOTUYHUX 1HTEpIpETaLlid, 30KpemMa y TeaTpli, My3HIll, ’KUBONUCI i aHIMaIli. A
Pi3HI eKpaHi3allli OAHOWMEHHOI ipaMu-deepii — Bia Gpiabmy BikTopa IBuenka (1961),
kazku Opis Dinenka (1981) na kinoctyaii imeHi Omnekcanapa JloBkeHka 110
aHiManiiHoi Bepcii “Maska. Jlicoa micusa” (2023) cryamii “Animagrad” -
JEMOHCTPYIOTh IIUPOKUN CIEKTP I1HTEpHpeTaiii: BiJl 30€peeHHS KIIOYOBUX
MOTHBIB JI0 TIOBHOTO TIEPEOCMHUCIICHHS CIOKETY W MEPCOHaXIB. Y I[bOMY KOHTEKCTI
“JlicoBa micHsa” Jleci YkpaiHKM BHUPI3HIEThCSA CKIQIHICTIO Bizyamizalii, amke ii
XYJIOXHIM CBIT mOOynoBaHM Ha MI(QOMOESTUYHOMY MHUCIEHHI Ta HACHYCHUN
CHUMBOJIIKOIO, IO CTAHOBUTH BUKJIMK JJIsI KIHOMOBH, a BIATaK — 1 JI IHTEPMEa1aabHOT
inTeprperanii. [liq TakuM KyTom 30py Apama-deepis € MaloAOCHIKEHOK MONpHU
YUCJIEHHI NyOmikamii yKpalHCBKMX Ta 3aKOPAOHHHUX HAyKOBLIB, MNPHUCBIYEHUX
tBOopuocTi Jleci Ykpainku Ta ii nmepeknagam (buuko 2000; ['ynmoposa 2023;
3opiBuak 2008; Moxmuis 2009; Corness 2024; Shymchyshyn 2021).

META I METOIOJOI'TA 1OC/IIKEHHSA

VY 1i#t cTaTTi CTAaBUMO 32 METY PO3MVISIHYTH 1HTEPMETIAIbHUN TIepeKIIa IpamMu-
deepii “Jlicoa micus” B 3D amimamiiinuii  denresiiinuit ¢pinpm “Maska. JlicoBa
micas” (“Mavka. The Forest Song”) crymii “Animagrad” (“Film.UA Group”)
pexucepiB Onekcanapa PyOana ta Onera Manamy»xa, njo BUiIIoB y npokat y 2023
pomi. Cro4arky MH 3BEPTAEMOCS JO PO3TIIALY TOHITh TPO IHTEPMETIATbHUMA
nepekyaa Ta ekpanizaiito. [lami, po3risnarTses BiaacHe nepmoTsip “JlicoBa micHa”
Ta oro iHTepMenianbHa ananramis “Maska. JlicoBa micHA” Ha PiBHI KaHPY, CIOKETY
Ta Bi3yaJIbHO-3BYKOBHUX KOJIIB.

Metoaosoris TOCTIHPKEHHS MOEIHYE TEOPETUIHUHN aHalli3 IHTepMEIIAIbHOCTI Ta
MDKCEMIOTHYHOTO TepeKyiaay 3 KOMIApaTUBHUM ITAXOJ0M 1 aHAJIi30M >KaHPOBHX,
CIO)KETHHUX Ta BI3yaJIbHO-3BYKOBUX TpaHChopMalliii y KOHTEKCTI KYyJbTYpPHOIO
NEPEKOTyBaHHS.
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BUKJIAZL OCHOBHOI'O MATEPIAJIY
InTepmenianbHicTh, epekJIa] Ta eKpPaHi3alisg YKPaiHCHKOI JiTepaTypu

[TocunenHs B3aemofli JiTepaTypu 3 IHIIMMH BUJAAMH MHUCTEITBA — MY3HKa,
Tearp, KIHO — CHPHUSE 3POCTAHHIO KITBKOCTI JOCIHIJKEHb, IO 30CEPEHKYIOThCS Ha
npoOjieMi CHHTE3y MHCTEITB Ta PO3BUTKY TMOHATTS 1HTEPMEAIaIbHOCTI M
IHTEepMeaialIbHOTO Tnepekiany. Lli MOHATTS BUBYAIOTHCSA K Yy Mpalsix BITYU3HIHHUX
JOCIITHUKIB, Tak 1 3apyOixHuX. 3okpema, JI. ['opOomic y cBoiii monorpadii
“MiXMUCTEIbKI KOHTAKTU YKPATHCHKOTO TEKCTY  HAroJIoLIye, 10 1HTEPMEI1aIbHICTh
€ aKTyaJIbHAM 1 TIEPCTIICKTUBHUM HAMPSIMOM CYYaCHHUX JOCIHIJKEHb, KU BiIKpHUBAE
HOBI  MOXJIHMBOCTI  JUI1  KOMIUIEKCHOTO  TEPENpPOYUTaHHS  yYKPaiHCHKOI
knacuku (Cop6omic, 2021, c¢.5). JocmigHumsl 30CepeKyeThCsl Ha  KaTeropii
IHTEPMEMIAIBHOCTI B 1CTOPUYHOMY Ta TEOPETUKO-JITEPATYpPO3HABUYOMY IUCKYPCI,
MIJIKPECITIOI0UM, 110 MDKMHCTEIbKI KOHTAaKTH MalOTh TPHUBANy ICTOPIIO — BiJ
antuuHux yaciB (Ilmaron, Jlykian, Apucrtorens) Ta enoxu IIpocBiTHHITBA U
pomantusmy (mpaui I'. E. Jleccinra, III.-b. J[to60) (I'op6omic, 2021, c. 10). I mam
JI. Topbodic Harosomye, 1o MOHATTS 1HTEPMEAiaabHOCTI (HOPMYBAJIOCsS MTOCTYIOBO:
H.Tirrinc  yBiB  tepMin  “iHtepMmenis’, A. ['ancen-JIboBe TeopeTndHo #oro
oOrpynryBaB, . PaeBcki BuOKpeMuiia OCHOBHI (hOpMH 1HTEpMENiaIbHUX 3B’SI3KIB —
MeJiadbHy TpaHcrosuiiro (KiHoajmamTalli), MeaiakoMmOiHaiiio (omepa, Tearp,
KOMIKCH TOIIO), a B.Bonbd yToOUHMB pO3yMiHHS MeIiyMy SIK KYyJbTYPHO
3yMOBJICHOT0 3aco0y komyHikaitii (I'opooutic, 2021, c. 11-12).

VY cBOIO 4yepry aBTOPChbKUI KOJIEKTUB MoHorpadii “Jliteparypa Ha moii Meaiit”
(I'yamopoBa &  CuBauenko, 2018) KOMIUIEKCHO  pO3Misiiae  MpooOsieMu
IHTEPMEMIAIBHOCTI B Cy4YaCHOMY JIITEPATypO3HABCTBI, 30KpEMa YTOUHIOE ii MOHSATTSA
Ta THUIOJIOTIIO, a TAKOX aHaJli3ye€ €KpaHi3alilo SK MIKMHUCTELBKY TpaHchopMailito
JITEpaTypHOro TBOPY Ta IHTEPMEIabHUN TEpeKnaa 1 NEepeKOAYBaHHS, IO
nepeadayaroTh nepenavy 3MICTy TEKCTY IHIIMMHA MUCTEILKUMH KOJIaMH 1 Pi3H1 PiBHI
MDKMHCTEIBKOT perentii. ¥ Mexax MDKMUCTEIBKUX TpaHchopmalliid ocoOinBe
Miclle 3aiiMa€e eKpaHizallis, Ky CydacHi JOCTITHUKU PO3TIIANAIOTh K OJHY 3 (opM
IHTEpMEMIAIBHOTO TepeKiany abo TepeKoAyBaHHS. AHami3yloud cruerudiky
NEPEHECEHHs JIITEpaTypHOTO TBOPY B KiHoMmeaiyM, O. JlyGiHiHa Harojourye Ha
ICHyBaHHI ~TPhOX OCHOBHUX MIAXOAIB JO BHU3HAYEHHS CEKpaHizaii: sK
IHTEPTEKCTyaJIbHOCTI, 1HTepmpeTamii abo mepexmany (AyOinina, 2018, c.431). ¥V
Takuil Crocid, 3a CIOCTEPEKEHHSIM JOCHIJIHUIN, PO3YMIHHS €KpaHizamii sK
IHTEpMEIIAJILHOTO MEePEKOTyBaHHS 1I03BOJISIE BIAIMOBUTHUCS Bijl Cy0’ €KTUBHUX OIIHOK
“cxoxocCTi” yu “rapHOCTI” ajanTallii Ta 30CEpeAUTH yBary Ha TOMY, SIK y NpOIEC]
MDKMEIIaIbHOTO  Tepexoay  30epiraetbcss  ab0  TpaHCHOPMYEThCA  CMUCH
aiteparypuoro tBopy ([y0inina, 2018, c. 432—-433).

TakuMm 4YMHOM, €KpaHi3allisl MOCTae SK akT TpaHCMenlalii, 1o mnepeadavae
NEePEKOIyBaHHs JIITEPATypHOTO TEKCTYy 3 BEpOaJIbHOTO B ay/iOBi3yaldbHUM KOJ 1
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HEMUHYYE TIOB’SI3aHUI 13 TpaHCPOpMAIli€l0 HOTO CEMaHTHKH Ta KyJIbTYpHOTO
KOHTEKCTy. Y 1bOMy acmekTi mokazoBoro € mnpausg Il Topoma “ToranpHmii
nepexnan’, y SKii pOo3MUPEeHO MOHATTS MDKCEMIOTHUYHOTO MEepeKIamay 0 pPiBHSA
KyJIbTYPHOTO TIEpPEKIady, a B3aEMOJISI MK TEKCTOM 1 KYJIbTYpPOIO-PEIUIIIEHTOM
PO3IIIAIa€ThCA SIK Tpoliec aaanTailii He juiie ¢adyiu, a il KyJbTypHOTO KOAY TBOPY
(Topom, 2015, c.87). Expanizamiio BH3HA4eHO SK (OpPMY EKCTPaTEKCTOBOTO,
IHTEPCEMIOTHYHOTO MepeKIaay (TpaHcMyTallii), y Mexax sIKOro JITepaTypHUH TEKCT
PO3KIIAJIAEThCSI M BIITBOPIOETHCS 3acO0aMH 1HINOT 3HAKOBOI CHCTEMH, IO BUMArae
aHadi3y 3MIH Ha pIBHI XPOHOTOMY, CMHCIOBUX JIOMIHAHT Ta PEXKUCEPCHKOI
inTepnperarii (Tomop, 2015, c. 224-230).

Tox ekpanizailisi moctae K IHTEpMEAladbHUN TEepeKksianay, 1o 3A1MCHIOE HE
JUIIEe MeIaJibHy TPAHCIIO3ULIII0 00’ €MHOTO JIITEPaTypHOrO HApaTUBY B AMHAMIYHUUN
ayJlioBI3yaJIbHUI (popMaTt, a ¥ KyJbTYpHY aJanTalliio, NEepeKoAOBYIOUM 00pa3u Ta
ICTOPUYHUANA KOHTEKCT y MOBY CY4YacCHOTO YKpAiHCHKOTO MPHUTOJHUIBKOTO KiHO.
[Toka30BUM MPUKIAIOM TAaKOTO KyJIbTYPHOTO MEPEKOYBAHHA € TaKOX (PeHTEe31MHUI
¢ueM “CroporkoBa 3acTaBa’, CTBOPEHUH 32 MOTHBAaMU OJJHOMMEHHOTO 1CTOPUYHOTO
pomany Bononumupa PyTkiBebkoro. VY (inbmi CHOKET 1 MEPCOHAXI 3a3HAIOThH
TpaHchopmarliii, 3yMOBJICHHMX HOBOIO MeEIiaibHOIO (QopMOIO, ajne BOJHOYAC
30epiratoTh IeHTpalibHE 17eHTUdIKaIiiHe nochnanHs opuriHany (Bapmansn, 2022,
c. 34-38). Posrisgmaroud eKpaHi3aiiio 3 MO3MUIli YHIBEpCaIbHOI MOEII IMPOILECY
MepeKaaay, MOKHA aHalli3yBaTH CIIBBIIHOMIEHHS MDK MEPIIOTBOPOM 1 IUIbOBUM
TEKCTOM, TUIl iHTeprperalii (OyKBaJbHOI YU BUIBbHOI), CTYIMiHb E€KBIBaJIEHTHOCTI,
CIeHapiil SK MepBUHHY TpaHcopMallifo, 3MIHU B CHCTeMl 00pa3iB 1 SKICTb
KIHOBEpCIi, 1[0 BU3HAYAETHCS BIMOBITHICTIO KYJbTYPHOIO W CMHUCIOBOTO MOCIAHHS
GbiapMy TIOCIAaHHIO JTiTepaTypHOro mkepena (Bapmanss, 2022, ¢. 34-35).

TakuMm YMHOM, e€KpaHi3alisl YKpaiHChKOI JITepaTypH JIEMOHCTPYE, SK
JTEpaTypHUN TEKCT MOXKE OYTH MEPEOCMUCIICHUI Yepe3 IHTepMeaialIbHUM MepeKiia,
30epiratouu KyJbTYpHHUI 1 CMUCIOBUI KoJl TBOpY. [IUTaHHS nmepeHeceHHs HapaTUBIB
Ui JgiTed 1 mipniTKiB, K y “CTOpoKOBiM 3acTaBi”’, MHIAKPECIIOE aKTyalbHICTh
BUBYCHHS €KpaHi3alllil fK MeXaHI3My KYJbTYpHOro mepekoayBaHHs. lle cBiquuTh
TaKOX MPO JUHAMIYHICTh HAIIOHAJILHOI JIITEpaTypHu Ta i1 3JaTHICTh 3HAXOJIUTH HOBE
KUTTSI B ayJllOBI3yallbHOMY MpocTtopi. Jlaai Mu 3BepHEMOCsS O aHami3ly aHiMarii
“Magka. JlicoBa micHA”, Je TPOIECH MIDKMHUCTEIBKOTO TMEpeKJIaxy peai3oBaHl y
Cy4acHii Bi3yasibHi# Gopmi.

CroxkeTHi Ta »kaHPOBIi 3MiHM B a”Himauii “Maska. JlicoBa nicHs”

OnHuM 13 TOJIOBHUX TIMTaHb I1HTEPMEIIaIbHOIO TMEpPeKIaay JIHMIIAEThCS
npoOjieMa BIPHOCTI MepuIOoTBOPY. Hackiabku pexucep Mae 30epiraTd TEKCTOBY
CTPYKTYpy, oOpa3u Ta CHUMBOJIM JiTepaTypHoro opuriHany? Yum wMoxe
KiHeMaTorpadgiyHa I1HTepHpeTalis TMpPeTeHIyBaTH Ha CTaTyC CaMOCTIHHOIO
MHUCTEILKOT0 SIBUINA, 110 MPOMOHYE I1HIIMN KYT 30py Ha 3Halomuit croxket? Lls
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AuiieMa 0COOJIMBO 3arOCTPIOETHCS Y BUIAJKAX aJamTallii TBOPIB, Kl MAlOTh BUCOKY
€CTEeTUYHY ¥ KyJIbTypHY IIHHICTB, 30Kpema “JlicoBoi micHi” Jleci Ykpainku. Tomy
HANOUTBIINM BUKIIMKOM Y MDKCeMIOTUYHIH ananTarii “JlicoBoi micHI” € nmepeHeceHHs
CHUMBOJIIYHOTO CBITY Apamu-deepii y MoBy kiHo. Ak minkpecmroiots O. [Momimnyk,
O. Anapocosuy, O. [Tinayona ta S. Tonok, y TBopuocTi Jleci Ykpainku dhopmyeThes
IIJTICHA “OlyXOTBOpEHa KapTHHA CBITY, Je¢ BCl Mi(iuHI ICTOTH ICHYIOTh y MOBHOTI
B3a€EMO3B’SI3KIB 1 B 4iTKiM iepapxii. Llg kapTuHa moeanye (OIBKIOPHI BIpyBaHHS,
¢buocodChKl TOMIYKHM Ta MOPAJIbHO-CTHYHI IMUTAHHS, CTBOPIOIOUM OararomapoBy
cucteMy cuMBOdiB. Came 11 HacHYeHICTh Mi(OMOETUKOI pPoOuTh apamy Jleci
VYKpaiHKu CKIQAHOO IJIs Bizyauni3allii: Oy/ib-sika eKpaHi3allisi pU3uKye ado CIpOCTUTH
CUMBOJIIKY, a00 yHIBepcali3yBaTh 1i, HIBEJIIOIOUM HAIlOHAIBHY CHEHUpIKY
(ITomimyx, 2021, c. 87-88).

VY 1npoMy KOHTEKCTI aHiManiiiHa cTpiuka “MaBka. JlicoBa micHA” sK cy4yacHa
1HTepHpeTalis Ki1acu4Hoi Apamu-Qeepii Jleci YkpaiHKu NponoHye BiIacHE pPIIICHHS:
pexucep Ta CueHapucTH cTyali “Animagrad” cBIIOMO AMCTAHIIIOIOTHCS BiJl TOYHOTO
BIITBOPEHHS ApaMaTyprii i CTBOPIOIOTh HOBHM Mi()ONOTiYHMI HapaThB. SIK CITyIITHO
3a3Havyae A. KaHiBenp, cakpaMeHTalIbHE (POPMYJIIOBAHHS ‘32 MOTHUBaMU~ (PAKTUYHO
O03HAYa€ Mai’ke MOBHY BIJICYTHICTh MpsAMOI CroxkeTHOi cragkoeMHocTi (KaniBep,
2023). Tum camuM, aHiMaiiiiHa ctpiuka “MaBka. JlicoBa micHs” TpaHcopMmye
nepmotBip Jleci VYkpaiHku B Ka3koBy (EHTE3I-ICTOpII0 3  €JIEeMEHTaMH
MPUTOTHUIILKOTO CIOKETY, OPIEHTOBAHY Ha JIUTAYY Ta MIJITKOBY ayautopito. TyT
KJIFOUOBY POJIb BIJITPAIOTh Bi3yalbHI €(PEeKTH, MY3UUYHHH CyNpoBiJ Ta IMICEHHI
BCTaBKH, SIKI POOJISTH CIOKET OUIBII JUHAMIYHUM 1 JOCTYITHUM JUISI CHPUHHSTTS
CY4aCHHM TJIs,IaueM.

B animariiinomy ¢uibMi BiAOYBa€ThCsS 3MiHA >KaHPOBOI MOJAENI: BIAXiA BiA
CUMBOIIYHO-(UTOCOPCHKOT  paMu 10  (EHTE31HO-KAa3KOBOr0  HapaTUBy 3
eJeMEeHTaMu MPUroJ. K0 OpUriHaJl KOHIIEHTPYBABCS HA BHYTPIIITHBOMY KOH(IIKTI
repoiB Ta CUMBOJIIYHIN B3a€EMOIIT JIIOAUHHU U MPUPOJIM, TO aHIMAILIS IPOIOHYE OLIbIII
JIHIMHUN CIOXKET 13 YITKUM MPOTUCTABJICHHSM jao0pa Ta 371a (Maska Ta Kununa), a
TaKoX JI0Jla€ JIFOOOBHY ICTOPIIO 1 COLIAJIBHO-EKOJOTIYHUNA Mecemk. Taka 3MmiHa
poOuTh ictopito “MaBku” GBI TOCTYIMHOIO IJIs JITEH Ta MDXHAPOJHOI ayIUTOPIi,
ajie BOJHOYAC 3MEHINIyE  piBeHb (UTOCOPCHKOI OaraTro3HauyHOCTI, BIACTUBUUN
NEPIIOTBOPY.

Kpim Ttoro, animariiss 30epirac 6a30Buii KOH(MDIIKT MK TPHPOAOCID Ta
[MBLITI3aIli€l0, ajie BiH HaOyBae COIIaJbHO-CKOJIOTIYHOTO 3BYyYaHHS. SIK 3a3Havae
JI. Top6ouic, mpama-deepist Jleci YkpaiHku po3kpuBae “i1er0 30€peKeHHs] TPUPOIH
SK YaCTHHH MOPAJLHO-CTUYHOTO KOHIIENTY Ta TMPOIOHYE XYI0KHIO Bi3if0
€KOJIOT1YHOI BIJIMOBiAAIbHOCTI. TyT mpupoia mocTae K “Beauka poJuHa’, 1€ KOXKEH
Mae 00OB’S30K JA0aTH TPO TOPSAOK 1 rapMOHIIO, a ekoJoriuHui kox y “JlicoBii
MiCHI” € He TPOCTO TEMOI, a CIIOCOOOM MHMCIJICHHS, MPUTAMaHHUM YKPaiHCBKIM
MEHTAJIBHOCTI, JI€ “NIC — 1€ MNPUHANEKHICTh KYJIbTYpH, LIO CBOIMH KOPEHSIMU
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BXOJHUTHh y Oe3MexHy TIMOWHY 00’€KTWBHOI mianektuku yHiBepcymy  (I"opOostic,
2011, c¢. 7).

HatomicTs y cywacHiil ekpani3amii Il TeMa OTPHUMYE COLIaJbHO aKTyajbHE
3By4YaHHS: BUpYyOKa JICiB, 3HHUINCHHS EKOCHCTEM, OajaHC MK TEXHOCBITOM 1
JTOBKULIAM. A BBeneHHs1 00pa3iB BepxoBHux [[yXiB, CTBOPEHHX 32 MOTHBAaMH TBapHUH
13 UepBOHOI KHMTHU, Ile OUIBIIE MIJACHIIOE €KOJOTIYHMM IUCKYpPC, aJKE€ Yy TaKWid
Coci0 pexucepaM Ta CIEHApPHCTaM BHAJOCAd IHTETPYBaTH B CIOXKET TI00aIbHY
€KOJIOTIYHY MOpasib, 3pO3yMiIy MIDKHApOJHIM IuTsadiil ayaurtopii. Kpim Toro, B
aHiMaIli 3’sABISIEThCA KOMIUHMM 00pa3 JKabokuib KBych, KN TOEIHYE PUCH
KUIBKOX TBapHWH, 110 € MeTadOpor0 3JIUTTS NMPUPOJIHUX elNeMeHTIB. Takuil miaxia He
JUIIe po3MUpIoe Mexi paHTaszili, aje U MiAKPECTIOE €IHICTh PUPOJTHOTO CBITY, IO €
OCHOBHOIO 1JI€€10 TBODPY.

BizyaibHa Ta 3ByK0oBa cuMBOJIiKa B aHiMauii “Maska. JlicoBa micus”

[Tornubnroroun €KOJIOT1YHI MOTUBH, cydyacHa aHiMauid ‘“Maska. JlicoBa micHs”
JEMOHCTPY€E WUIICHY CHCTEMY Mepenayl KyJIbTypHHUX KOJIIB 4Yepe3 BI3yajbHI Ta
3BYKOBI 00pasu, ajanToBaHl JJIg CIPUHHATTA Cy4acHOIO aynurtopiero. Expanizaiis
BHCTYIIA€ HE JHIIE CHPOOOI0 BIATBOPUTH CHOKET NEPIIOTBOPY, a U (popmoro
MIDKCEMIOTHYHOTO TIepeKIIaly, y SKOMYy BepOaiabHI 00pa3u TpaHCHOPMYIOTHCS Yy
Bi3yaJIbHO-3BYKOB1 KOJIH.

Tpyanomi  Bizyamzamii  “JlicoBoi  micHI” 3yMOBJIeHI  Mi()OMOETHYHOIO
HACHYEHICTIO TEKCTYy, Yy SKOMY IO€JHAHO YKpaiHCbKYy Midoorio, (oiabKIopHi
BipyBaHHA Ta (i10coPCbKEe OCMHCIECHHA B3aEMUH JIIOAMHM W npupoau. Jlng
pexucepa 1€ 03Ha4yae HaJI3BUYANHO CKIIAJIHE 3aBJAaHHS — MEPEHECTH 0araropiBHEBY
CUMBOJIIKY i €CTETHYHY IIIMOMHY Y MOBY €KpaHy 0e3 BTpaTH ii 3HaueHHs. [lepegaua
KyJIbTYpHUX KOJIB B aHIMallli 3JIHCHIOETbCS 4Yepe3 Bi3yalbHl Ta 3BYKOBI
TpaHcdopmalilii, 1110 BpaXOBYIOTbh OCOOJMBOCTI Cy4aCHOI ayIUTOPii.

Bizyanena moea ¢inomy GHopMyeTbcsi HE CTUIBKH 4epe3 BiITBOPEHHS
YKpPAiHCBbKOi JEMOHOJOrIi, CKIUIbKA Yepe3 CTBOPEHHA HOBOi CHCTEMHU 3HAaKiB,
OpleHTOBaHOT Ha MacoBy ayautopito. Kiacuuni mnepconaxi (Maska, Jlykar,
Bonsinuk) 30epiratroTh BIi3HABAHICTh, MPOTE OTPUMYIOTH OUTbII M Akl pucu. Hosi
obpa3u — XKabokuup KBych, BepxoBni lyxu, Mariuna Bepba — nmoeanytots pucu
HaIllOHAJTBHOI CHMBOJIIKH, 30KpeMa MOTHBHM Mapii [lpuitmauenko abo TBapuHU 3
YepBOHOT KHUTH, 31 CBITOBOI aHIMaiiiHO0 cruiictukoro (Tab. 1). ¥V cywacHii
aHIMaIlii TPOJIOBXKYETHCS AaKIIEHT HAa CHUMBOJII: CTapuil 1y0 MEeperyKyeThCs 3
obpa3om IlepyHOoBOrO AepeBa, MOTHB OUYHWIICHHS W OHOBJICHHS 4Yepe3 BOTOHb — i3
¢bynkuisimu CBapora, npucyTHI onocepeikoBaHi apxetunu Mapu, Beneca, Kynaiina.
Taki cuMBOJIM J03BOJISIOTH MEPEHECTH MI(OJOTTYHUN 1 MOPAIbHO-CTUYHUN KOJI
NEPIIOTBOPY Y Cy4YacHy Bi3yallbHY (hopMmy.
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Tabnuys 1
Ynooionenns obpasie expanizayii 0o opamu-gheepii Jleci Ykpainku

OpurinajbHi mepcoHaxi 1pamu-geepii BizyaabHa iHTepnperauis 3a aHiManiero
“JlicoBa micusa” “MaBka”

Magka — Jyx Jicy, CHMBOJI TapMOHii npupomu, | MaBka y 3D-aHiMarii: JIFOJIWHOLEHTPUYHA
OJTlyXOTBOPEHHI 00pa3 30BHIIIHICTH, TpaauIiiHI OpHAaMEHTHU
(TaTyroBaHHS 13 CHMBOJIaMU CTHUXIi), 3MiHa
3a4iCOK Ta KOCTIOMIB; aKIIEHT Ha €KOJIOT1YHiH 1
M000BHIM TeMi

Jlykamm — oronMHa Ha MeXi [JBOX CBITIB: | JIykamm — poMaHTH30BaHMK 00pa3 IOHAaKa,
NPUPOJH H COLiyMy MEHII TPariyHui, CIPOILEHNUHN CIOKETHO

Boasuuk — Bosnomap migBomHoro wicgiunoro | O6pa3 mpuCYyTHI y  MydbTQinbMmi, —ane
CBITY, CYBOpHI1 1 Myapuid CTHJII30BaHMK OUIBII  JIEKOpaTHBHO; HaOyB
Ka3KOBO-IrPOBOT'O BUTJISTY

Pycanku, mnortepuata — icToTH (GOJBKIOPY, | Y MyIabTOLIbMI MEPEOCMUCIEH]I Y BUIJISAL
yOCOOJIEHHS CHIT IPUPOIU PI3HUX JTICOBUX ICTOT, Bi3yaJdbHO OUIBII MUJIOI
CTHJIICTUKH (IPYKHI, KOMIYH1 €JIEMEHTH )

[lepenecHuk — AEMOHIYHMM KOXaHelb, cTuXisd | Y (uIbMI BIJICYTHIM SIK OKpeMHUH HEpCOHaX;
BOTHIO HATOMICTh CHUMBOJIIKa BOTHIO TpaHC(hOpMOBaHa
y TaTylOBaHHS MaBKH Ta Bi3yalibHi epekTu

Hsanpko JleB — wmyxapuii, noOpuii 4oJoBiK, | Y wmynbTduieMmi €, ame oOpa3 CHpOIICHUN:
IIPEICTaBHUK rapMOHIHHOT JIOAMHU- | BIAYYTHUHN 3CyB y 01k Ka3K0BOI1
pupoa0I00a JTO0OPO3UYIMBOCTI [T JUTSIYOT ayUTOPiT

- BigcyTHili y gpami o0pa3 Kabokunp KBych — KOMIUHHMN NEpPCOHAX,

ribpun xalu i KoTa, CTBOpPEHHI It TyMOpY Ta
MPUBAOIMBOCTI IS JITEH

- BigcyTHi#l y gpami o0pa3 Mariuna Bepba — mnepconidikoBaHe aepeBo-
OeperuHs, TOEIHAHHS CHUMBOJIIB beperusi,
TPUIIIBCHKOI KYJIBTYPH, JSIIBKU-MOTAHKU

- BigcyTHili y gpami o0pa3 BepxoBui /[lyxu — cuHTe30BaHi 3 00pa3iB
TBapuH YepBOHOT KHUTM Ta MOTHBIB Mapii
[TpuiimMaueHKo, CHUMBOJII3YIOTh CaKpaJbHICTh
IpUpoan

[IpencraBiieHa THUIOJIOTIS TMMOKazye OajgaHC MK 30€peKEHHSIM KIHOYOBHUX
ApXETHIIB 1 CTBOPEHHSIM HOBUX TMEPCOHAXIB, IO JO3BOJSIE POMIUPHUTH AyTUTOPIIO
TBOPY 34 paxXyHOK KOMIYHMX, BI3yaJIbHO MIPUBAOJIMBHUX 1 IMHAMIYHUX €JIEMEHTIB, aje
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BOJHOYAC 00pa3u  TMEpPCOHaXIB  JEMOHCTPYIOTh  OallaHC  MDK  TBOPYHM
MEPEOCMUCIICHHSM Ta 30€peKEeHHSIM KyIbTYpHOTO KOy. 30KpeMa, MaBka Sk TOJI0OBHA
repoiHs II0CTa€ CHUHTE30M TPaAuLiii i MozjepHy. Ii uucnenni BapianTu Bisyamizaii
3aBepIrincs 00pa3oMm i3 rpadiYHIMH TaTyIOBaHHSMU 1] YKPaiHCbKY OPHAMEHTHKY.
CuUMBOJIIKA YOTUPHOX CTUXIN MIIKPECITIOE CAKPAIBbHICTh MEPCOHAXKA Ta MOr0o 3B’ SI30K
13 MPUPOJHUM CBITOM. 3aJJIsi LOTO, XYJOKHUKU (DUIbMY aKTHBHO 3aCTOCOBYBAJIU
KOMOIHAaTOpUKY (TIOEHAHHS  HEMOEJHYBAaHUX  PHUC), AaCOLIATUBHUM  JIAHITIOT
(po30ymoBa XapaKTEpUCTHK Yepe3 HEeCIOJIBaHl acolliaiii) Ta MOIIYK HOBUX CEHCIB
(iHTerparisa TpaauLIMHUX CUMBOJIB y cydacHU# nu3aiiH). lle mo3Bommio ctBopuTH
oOpasu, sKi BIANOBINAOTh Ayxy Midonoetuku Jleci YkpaiHKu Ta 3amumiaroThCs
3po3yMinuMu riodaneHii ayautopii (Iletpenxo, 2023).

[Topsin 13 popmyBaHHSIM 00pa3iB MEPCOHAXIB OCOOJIUBY pOJib Y Bi3yasbHIM
cucteMi MyJnbT(HUIBMY BIIITPAE CUMBONIKA KOIbOPY mMA HPOCMOp)y, MO TOCHIIOE
3HAYEHHA 17eil 1 xapakTtepiB. Y npami-eepii Jleci YkpaiHku Koiip MocTae vepes
CJIOBECHI €MITETH: “‘3eTeHoKoca MaBka”, “‘CHHs piuka”, “30J0T€ MPOMIHHA , “HOpHUI
raif”. TyT KoJlip BUKOHYE CUMBOJIIYHY (DYHKIIIO, YOCOOIOI0YH METAQOPUYH] CTAHH:
3€JICHUN — KUTTENAWHICTh NPUPOJIA, YOPHUN — TpariyHy Cuily, OUIMiA — 4uCTOTy. Y
CJIOBECHOMY TEKCTI 1I€ MepeBaKHO MeTadopa 1 MapKep CUMBOJIYHOIO MIATEKCTY. Y
MyJIbTQUIBMI K KOJIp TEPETBOPIOETHCS HA CAMOCTIMHUN CEMIOTHMYHUN KO,
ATtMocdepa Jicy po3KpUBAETHCS Yepe3 0araTCTBO 3€JIEHUX BIATIHKIB — BiJ HIKHUX
CBITJIUX JI0O HACUYEHO-TEeMHHX. 3€JICHUI CUMBOII3YE KUTTSI, TAPMOHIIO Ta KOXaHHS; Y
MOMEHTH 3arpo3u BiH HaOyBa€ OOJOTSAHMX a0O0 KHUCJIOTHUX TOHIB, CHUTHAJI3yHOYH
pyiHaiiro. CuHIi BUKOPUCTOBYETHCS JIJII €MOIIIHHOTO HAroJioCy: XOJIOAHI BIATIHKH
MapKylOTh HeOe3MeKy M CaMOTHICTh, TEIUII — TapMOHII0 Ta B3a€EMHICTh MOYYTTIB.
YepBoHUI 1 30JI0TUI BBOJATHCA SIK KOHTPACTHUM KOJ Yy CLIEHaX KOH(IIIKTY: BOHH
MO3HAYAIOTh BTOPTHEHHS JIIOJIMHU, PYHHAI[II0 PUPOIN Ta BOAHOYAC POMAHTH30BaHY
npucTpacTb. TakuM YUMHOM, KOJIp 1 MHPOCTIp B aHIMalli CTalOTh BaXKJIMBUM
ApaMaTypriuHuM 1HCTPYMEHTOM, SKUH JIONOBHIOE Bi3yalbHI 00pa3u MEPCOHAXKIB 1
MIJKPECITIOE 1X CUMBOJIIKY.

VY B3aeMopii 3 Bi3yaJIbHUMH 3acOo0aMy BaXJIMBY pOJb Y Nepefadl KyJabTypHUX
KOJIB BIFIrpae 1 My3WYHUU CYIPOBIJI, SIKHHA CTA€ CBOEPITHUM 38VKOBUM AHANOSOM
BI3yaJIbHOI CUMBOJIKU. SIKIIO y apami-deepii My3uKa BIIUYBAETHCS MEPEBAKHO SK
3rajika npo comnunky Jlykaiia 4u CriB pycallok, TO B aHiMallii BOHA MEePEeTBOPIOETHCS
Ha MOBHOILIHHUN HOCIH CUMBOJIIKY, HOCHIIOIOYN €MOLIMHHI 1 CMUCIOBUN KOHTEKCT
cueH. Caynarpeku y BukonanHi DakhaBrakha, Xpuctuau Conosiii, Aprema
[TuBoBapoBa Ta Mapii KBiTkM TO€IHYIOTH aBTEHTUYHI (OJBKIOPHI EJIEMEHTH 3
CydyacCHUMH My3uuHuMH cTuiisiMu (Muzvar, 2023). Cepen HUX:

1) ®onpknopri  motuBu  (“BecHsnka”, ‘“Tapmas”, “KpokoBee koieco”
aneirolTh 10 TPAAULIMHUX YSIBICHb MPO LMKIIYHICTb MPUPOIU, PUTYyaIU
BIJIPOJIKEHHS Ta Kpacy HapOJHOI KYJIbTYpH.
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2) Cyuacui kommosuiiii (“Mosa Bitpy”, “IlicHs Jicy”) pO3KpHUBAIOTH
POMaHTUYHY i MOpaJbHY MPOOJIEMATUKY MYIbTHIIBMY, pOOJIAYH 11 TOCTYIHOIO IS
JTUTSY01 Ta MDKHAPOJIHOT ayTUTOPii (IBOMOBHI Bepcifi).

Otxe, my3uka y “Masui. JlicoBa micHA” BHUCTyNmae MICTKOM MK apXaidHHUMH
CEHCaMU TEpIIOTBOPY Ta CYYAaCHUM KYJIbTYPHHM MPOCTOPOM, IMiJCHIIOIOUU
MDKCEMIOTHYHHUH e(EKT ajarTaliii Ta JOIMOBHIOIYH CUMBOJIIKY Bi3yaJbHOIO PAJY.

VY3aranpHIOIOYM Bi3yallbHI ¥ 3BYKOBI 3aCO0M, MOXHa TMIPOCTEXKHUTH, IO
CEMIOTHYHA CHUCTEMa MYJbT(PUIbMY MpaIloe HEe JUIIe Ha €CTETUYHE BIATBOPEHHS
npamatyprii Jleci Ykpainku, a it Ha (opMyBaHHSI BUXOBHOTO Ta 1JIEHTU(IKAIIITHOTO
MOTeHIlaTy. AHIMaIlisl B3a€MOJIE 3 AUTIYOI0 AYJUTOPIEI0 HA PIBHI MEPBUHHHUX
EMOIIITHUX peakUli: yepe3 KOJip, My3HKy ¥ XapakTepOTBOPYl BI3yajbHI PIILIEHHS
BOHA 3aKiiajae 0a30Bl YSABJIEHHA IIPO WIHHOCTI, JT0OpO 1 3]0, TapMOHIIO Ta
BIIMOBIJAIBHICTh. Y I[bOMY KOHTEKCTI BaXJMBO, M0, 3a CIOBaMH pexucepa
O. Manamy:xa, “sSKII0 MH HE 3aKJIaJIa€EMO CBO1 CEHCH B KOHTEHT, TO 1€ 3pOOUTH XTOCh
IHIMIA® — OTXKe, XYJIO0XKHE PIIMIEHHS CTa€e 1HCTPYMEHTOM  KYJbTYpPHOI
caMopenpeseHTallii. MaBka B eKkpaHi3allli IOCTa€ HE TMPOCTO TEpPOiHCI0, a
aJIbTEPHATUBOIO 3aXIIHUM apXeTUIaM: BOHA YOCOOJIO€ TapMOHIIO 3 MPHUPOJIOIO,
KEPTOBHICTh, EMOIIIWHY BIAKPUTICTH 1 BOJHOYAC EKOJIOT1YHY BIAMOBIAAIBHICTD.
Takuii miaxin 3a0e3nedye mMoABIHHY GYHKIIIIO aanTallii: 3 0IHOro 00Ky, MOJIEpPHIZYE
W CIpolllye KIACMYHUM TEKCT I JUTAYOI ayJIuTOpii, a 3 IHIIOTO — MIATPUMYE
npoiiec (OpMyBaHHS HAIIOHAIBHOI 1AEHTHUYHOCTI W MOMyJspu3allii yKpaiHChKOi
KyJIbTYpH y I100aTbHOMY ME1alpoCTOpi.

BUCHOBKHA

[ToHATTS 1HTEPMENIANBbHOCTI OXOIUTI0E (OPMH B3a€EMOJIII MHUCTEUTB, y SKHX
CJIOBECHHMI TEKCT TPaHCPOPMYEThCS y Bi3yallbHi, My3U4HI Ta CLIEHIYHI Koau. Takuii
MIIX11 J1a€ 3MOTY PO3IUIAIAaTH MEPEeKIIa]] sIK MIKMHCTELBKUN MPOLEC, 0 MOETHYE
MOBH, KyJIbTypu ¥ Memia. AHiIMamiiiHa ekpanizamis “Maska. JlicoBa micHS”
JEMOHCTPYE MPAKTUYHY pealli3alliio 1IHTepMeaiaTbHOTO MEPEeKIaay: MepeoCMHUCICHHS
o0Opas3iB, MOTUBIB 1 Mi(poJIOTii TBOPY BUBOJAUTH MOTO B HOBUM MeMiaJIbHUIA MPOCTIp, Je
BI3yaJIbHUM CTHJIb, My3WKa Ta KOJbOPOBA M MPOCTOPOBA CUMBOJIIKA (DYHKIIIOHYIOTH
SIK YMHHUKU KYJIbTYPHOTO TIEPEKOTyBaHHS.

B animamii 30epexxeno kmrodoBi apxetunu (Maska, Jlykam, [sanpko Jles),
BOJTHOYAC 3’SIBJISIOTHCS HOBI IEPCOHAXKI i CMHCIIOBI aKI[EHTH, CIIPSIMOBAaH] HA TUTAYY
Ta MDKHAPOJHY ayAauTOpilo; Tepexin Bix apamu-deepii 10 ¢deHTe3iHoi Ka3ku 3
€KOJIOTTYHUM MECEKEM 1TIOCTPYE 10 MEpPEopieHTaIlil0. Y CBOI 4Yepry Bi3yalbHO-
3BYKOBI KOJAM — KOJIbOpPOBa MajiTpa, My3U4HI MOTHBH, MPOCTOPOBE BUPIIICHHS —
BUCTYNAIOTh HOBUMH TMEpPEKJIaJallbKUMU 1HCTPYMEHTaMHu, W10 BIJTBOPIOIOTH 1
TpaHC(HOPMYIOTh KYJIbTYPHY CUMBOJIIKY MEPIIOTBOPY.

Omxe, “MaBka. JlicoBa micHS” MIATBEPHKY€E 3/IaTHICTh HAI[IOHATBLHOTO TEKCTY
JI0 OHOBJICHHSI 4Yepe3 MDKCEMIOTHYHY ajanTallil0 W OJHOYAaCHO BHKOHYE (DYHKIIIIO
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KyJBTYpPHOI caMmopernpe3eHTarii. ToXX NepCneKTUBHUMHU HampsMaMu TMOAAIbIINX
JOCTIIKEHB € TMOPIBHAJIBHUHN aHaNi3 1HIINX IHTepMeIiadbHIX aJanTaliil yKpaiHChKOl
KJIAaCUKW Ta JOCHIDKEHHsS pereniii 1mux (opM cepen pi3HUX ayauTopid, o
JIOTIOMOYKE TIIMOIIEe OCMHUCIUTH MEXaHI3MH MOMYJIspHU3allii HAIliOHATBFHOI CIIaIIMHA
B Cy4acHHUX Mejia.
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Bapaausin, M., & Benreaoscbka, JI. (2025). “JlicoBa micus” Jleci Vkpainku Tta ii
iHTepMenianbHuil mepeknan y 3D-amimanmii “Maska. JlicoBa Ilicus”. /[umsaua naimepamypa:
inmepoucyuniinapnutl ouckypce, 2 (2), 35 — 46.

CrarTs mpucBsiUY€HA aHaNi3y IHTepMEAialbHOro mepeknany apamu-deepii Jleci Yipainku
“JlicoBa micHa” y ¢opmar cydacHoi 3D amimamii “Maska. Jlicoa micusa” (2023) crynil
“Animagrad”. ¥ poOoTi mpoCTeKeHO, K KJIACHUYHUN TEKCT 13 MOro CKIAJHOI0 Mi()OIIOETHUHOIO
CTPYKTYpOIO, CHMBOJIYHICTIO Ta (iI0COPCHKOIO MPOOJIEMAaTHKOI TPAaHCPOPMYETHCS B
aynioBizyalbHUI (hopMaTr, OpI€EHTOBAaHMN HA AUTAYY Ta MIAJNITKOBY ayAHTOPiIO, 1 SK I 3MiHU
BIUIMBAIOTH Ha 30€peKEeHHS KYJIbTYPHOTO i CMUCIIOBOTO SiApa MEPIIOTBODPY.

Teopetnunuii po3AiNl CTATTI y3araibHIOE CydYacHI MIAXOIW [0 IHTEPMEIiadbHOCTI Ta
MDKCEMIOTUYHOTO TIepeKyaty, JeMOHCTPYIOUH, 10 eKpaHi3allis mocTae K popma TpaHcMeaialii Ta
KYJIBTYPHOTO NEPEKOYyBaHHs, y MeXaxX sIKOi JIITepaTypHUH TBIp aAanTyeThCsl A0 HOBOi 3HAKOBOT
CUCTEMHU i HOBOI PELIENTUBHOI MOJIENI.

AHaNTHYHA YacTUHA JOCHIJKYE CIHOKETHI, *KaHpOBi, Bi3yaJlbHI Ta 3BYKOBI Moau(ikarii
aHiManiiftHoi cTpiuku. [lokazano, mo “MaBka. JlicoBa micHS BIAXOIWUTH BIiJ CHMBOJIYHO-
¢inocodcpkoi gpaMaTyprii opuriHaigy Ta BUOYJOBYe HOBY (DEHTE31-ICTOPIIO 3 YITKUM aKIIEHTOM Ha
MPUTOJHULIBKOMY ~ €JIEMEHTI, €KOJIOTIYHOMY IIOCJIaHHI Ta pOMaHTH4YHIA JiHii. BoaHouac
MyJIbTQiIEM 30epirae HHU3KY apXeTUNHMX o0pa3iB 1 KiarodoBi MoTuBM “JlicoBoi micHi”,
MIEPEOCMUCIIIOIYM  iX 4Yepe3 CydacHl ayJaioBI3yaslbHI KOIHM: CHUCTEMY KOJbOPIB, IUHAMIUHY
CTUJIICTUKY TNepcoHaxiB, o0pa3u BepxoBHux JlyXiB, a TaKOX MY3W4HI DPILIEHHS, II0 MOETHYIOTh
(hONBKIIOPHI 1IHTOHAILIIT 31 CY4aCHOIO MOMYJISPHOI0 MY3HKOIO.

OcobnuBa yBara y cTaTTi IpUIUIeHa TOMY, K Y Ipolieci eKpaHizallii 3iiiCHIOeThCS afanTaris
HaI[lOHAJIbHO-KYJIbTYPHOI CHMBOJIKHM TBOPY: Mi(pOJOri4HUX 00pa3iB, €KOJOTIYHOI'O CBITOIVISALY,
MOpaJIbHO-€TUYHUX JOMiHaHT. 3po0JIeHO BHCHOBOK, IO aHiMmalis (QyHKIioHye 5K ¢dopma
IHTEpMEIaNbHOTO MEepeKIany, sKa OJHOYACHO CIIPOIyE Ta YHIBEpCalli3y€ YacTUHY IEPBICHUX
CMHCIIB, ajle NpH IbOMY 3a0e3leuye LIMPOKEe MOMYyISpU3yBaHHS YKPAiHCHKOI KYJIbTYpH Ta
MOJIEPHY PETPE3EHTALII0 KIIACHYHOT'O TEKCTY B INI00AIbHOMY MEA1apoCTOPi.

Kuarouosi cioBa: nepexnan, Jlecs Ykpainka, “JlicoBa micHs”, “MaBka”, iHTepMeniaabHUN
TepeKyIaj, eKpaHizaiis.
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